
FULL LENGTH SIZING DIES - FULL LENGTH SIZING DIE 460
WEATHERBY MAG

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: FULL LENGTH SIZING DIE 460 WEATHERBY MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006414
Mfr. No.: 91480
Cartridge: 460 Weatherby Mag
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760914805

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH
SIZING DIE 460 WEATHERBY MAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE
460 WEATHERBY MAG. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine vollständige Größenanpassung Ihrer
Patronen zu ermöglichen. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften und richtlinien in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit geeigneten Kalibern, in diesem Fall 460 Weatherby Mag.
Verwenden Sie ein Kopfmaßmessgerät, um die vollständige Größenanpassung korrekt einzurichten.
Vermeiden Sie es, die Ausstoßerbaugruppe und die Erweiterungskugel zu beschädigen.
Bei der Verwendung von Werkzeugen und Maschinen beachten Sie die jeweiligen Sicherheitsrichtlinien.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung.
Stellen Sie sicher, dass die Werkzeuge, die Sie verwenden, für die Installation geeignet sind.
Befestigen Sie die FULL LENGTH SIZING DIE sicher an Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.

Verwendung:

Überprüfen Sie, ob die Hülse korrekt in die Die eingesetzt ist.
Führen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Größenanpassung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Größe der Hülse regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entspricht.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmüll. Nutzen Sie stattdessen Recyclingmöglichkeiten oder spezielle
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460
WEATHERBY MAG ist von größter Bedeutung. Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise können Sie
sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv und ohne Risiko verwenden. Denken Sie daran, immer vorsichtig zu sein
und die richtigen Sicherheitsmaßnahmen zu ergreifen.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES 460 WEATHERBY MAG

Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using
the dies, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the dies in a wellventilated area.
Keep the dies out of reach of children and pets to prevent accidents.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the dies.
Inspect the dies for any signs of damage or wear before each use.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for use and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper use of the dies can result in serious injury or damage.
Always ensure that the cartridge is correctly sized to avoid malfunctions.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Always use a headspace gauge when setting up the sizing die to ensure proper alignment and safe
operation.
Never attempt to modify or alter the dies in any way.

Age Restrictions:

This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Ensure that inexperienced users are supervised by someone knowledgeable in reloading processes.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is clean and free from debris.
Insert the FULL LENGTH SIZING DIE into the press according to the manufacturer's instructions.
Secure the die in place and check for proper alignment.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them.
Place the cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Slowly raise the ram to bring the case into contact with the sizing die.
Apply consistent pressure to resize the case fully, ensuring that the neck and body are adequately
sized.
Once completed, lower the ram and remove the resized cartridge case.
Repeat the process for additional cases as needed.

PostUsage Care:

Clean the dies after use to prevent corrosion and ensure longevity.
Store the dies in a dry, cool place, away from moisture and direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Ensure that all materials are disposed of in an environmentally friendly manner.
Do not throw away packaging materials carelessly; recycle them if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FULL LENGTH SIZING DIES, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready for any inquiries.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care will ensure a safe and effective
reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionado Completo Redding 460 Weatherby Mag

Introducción
Gracias por elegir el die de dimensionado completo Redding 460 Weatherby Mag. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, como con cualquier herramienta
de recarga, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca dejes el die desatendido mientras esté en uso.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo. Un die mal
instalado puede causar lesiones.
Manipulación de componentes: Sé cuidadoso al manejar las partes afiladas del die y evita el contacto
directo con la piel.
Uso de materiales adecuados: Verifica que estás utilizando cartuchos y componentes compatibles con el
die para evitar fallos.
Calibración: Utiliza un medidor de espacio de cabezal al configurar el die para asegurar que el cartucho se
dimensione correctamente.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga y aprieta la tuerca de sujeción.
Verifica que el die esté alineado correctamente con la prensa.

Configuración del Die:

Utiliza un medidor de espacio de cabezal para verificar la longitud del cartucho.
Ajusta el die según sea necesario para obtener la medida correcta.

Uso del Die:

Inserta el cartucho en la prensa y baja el brazo para iniciar el proceso de dimensionado.
Mantén la presión constante y asegúrate de que el cartucho se mueva suavemente a través del die.
Una vez completado, retira el cartucho y verifica que esté correctamente dimensionado.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el die en busca de desgaste o daños y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die ya no sea funcional o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
Nunca arrojes el die en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, consulta con el fabricante
o el distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es prioridad al utilizar herramientas de recarga. Al seguir estas pautas, puedes disfrutar
de un proceso de recarga seguro y efectivo.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Die de
Dimensionnement de Longueur Complète Redding
460 Weatherby Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de dimensionnement de longueur complète Redding pour le calibre 460 Weatherby Mag.
Ce guide de sécurité vous fournira des informations importantes pour une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le die.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de travailler dans un environnement propre et bien éclairé.
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Gardez tous les outils et matériaux hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance.
En cas d'accident, consultez immédiatement un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:
Risque de blessures dues à des éclats de métal lors du recalibrage.
Risque d'accidents si le die n'est pas correctement installé.

Instructions pour Éviter les Risques:
Vérifiez toujours que le die est correctement fixé avant de l'utiliser.
Ne forcez pas le die; si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'installation.
Utilisez un calibre de tête pour garantir la précision lors du dimensionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Retirez le die de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Installez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant.
Serrez fermement le die, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le matériel.

Utilisation:

Assurezvous que la presse est correctement configurée pour le dimensionnement de longueur
complète.
Placez la cartouche dans la presse et abaissez le levier pour faire passer l'étui à travers le die.
Vérifiez régulièrement la longueur de vos cartouches avec un calibre de tête pour assurer la précision.

Instructions d'Élimination
Éliminez les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les dies dans les ordures ménagères. Consultez votre centre de recyclage local pour des options
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Merci d'utiliser le die de dimensionnement de longueur complète Redding. En suivant ces instructions de sécurité,
vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Karabinowych
Redding Full Length Sizing Die 460 Weatherby Mag

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej Redding Full Length Sizing Die 460 Weatherby Mag. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego prawidłowym
użyciu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze używaj wskaźnika przestrzeni zamka podczas konfiguracji narzędzia do pełnego wymiarowania.
Nie używaj narzędzi w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia podczas ładowania amunicji.
Nie próbuj modyfikować narzędzi ani ich części.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zapewnij, że narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj matrycę w odpowiednim uchwycie w prasie do ładowania.
Użyj klucza do matryc, aby upewnić się, że jest dobrze dokręcona.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo umieszczona.
Użyj prasy, aby wykonać pełne wymiarowanie łuski.
Po zakończeniu procesu, wyjmij łuskę i sprawdź jej wymiary.
W razie potrzeby powtórz proces, aby uzyskać pożądane wymiary.

Instrukcje Utylizacji
Używane narzędzia i części, które są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, należy zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawierają niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Życzymy bezpiecznego i udanego korzystania z matrycy
karabinowej Redding Full Length Sizing Die 460 Weatherby Mag.
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Turvallisuusohjeet Redding Full Length Sizing Die 460
Weatherby Mag tuotteelle

Johdanto
Tervetuloa Redding Full Length Sizing Die 460 Weatherby Mag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeät tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden valmistusta ja käsittelyä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vammoja tai laitteiston vaurioitumista.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta heti ja tarkista tuotteen käyttöohjeet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä diepaketti tukevasti työpöydälle tai työkaluun, jota käytät.
Varmista, että dekappauskokoonpano ja laajennuspallo ovat oikeassa asennossa ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Käynnistä prosessi varovasti ja noudata valmistajan ohjeita.
Säädä diepaketti tarvittaessa patruunan koon mukaan.
Käytä päätilamittaria varmistaaksesi, että asetukset ovat oikein.
Työnnä patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan ennen puristamista.
Tarkista lopputulos huolellisesti ennen seuraavaa vaihetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt dieosat ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai paikallisiin
asiantuntijoihin. Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot ja ohjeet käytettävissäsi ennen tuotteen käyttöä.

Kiitos, että käytät Redding Full Length Sizing Die 460 Weatherby Mag tuotetta. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460
WEATHERBY MAG

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460 WEATHERBY MAG.
Denna produkt är utformad för att forma hela längden av din patron, inklusive halsen och kroppen av hylsan. För att
säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Använd alltid skyddsutrustning såsom skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd en headspace gauge när du ställer in en full length sizing die för att säkerställa korrekt kalibrering.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten i en väl ventilerad miljö för att undvika inandning av damm och partiklar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av ammunition och relaterade verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Skruva fast die i din laddverktyg enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är ordentligt åtdragen för att förhindra läckage eller rörelse under användning.

Användning av die:

Ladda en tom hylsa i die.
Använd avtryckarmontering för att trycka ner hylsan och forma den.
Använd expanderkulan för att justera hylsans hals, om nödvändigt.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad innan du fortsätter till nästa steg i laddningsprocessen.

Rengöring och underhåll:

Rengör die efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Inspektera die regelbundet för skador och byta ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar eventuella delar av produkten.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460 WEATHERBY MAG.
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Návod pro bezpečné používání FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460
WEATHERBY MAG

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460
WEATHERBY MAG. Tento produkt je navržen tak, aby upravoval celou délku vaší patrony, včetně krčku a těla
nábojnice. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím dies se ujistěte, že jsou správně nastaveny.
Používejte měřidlo pro hloubku hlavně při nastavování dies pro plné délky.
Nezapomeňte na bezpečné zacházení s náboji a dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy.
Při práci s dies se vyvarujte jakéhokoliv kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy se nepokoušejte upravit dies, pokud nejste odborně vyškoleni.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací dies si důkladně přečtěte návod.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Nainstalujte dies do vašeho reloaderu podle pokynů výrobce.
Nastavte dies na požadovanou délku pomocí měřidla pro hloubku hlavně.
Po dokončení nastavení zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.
Při používání dies dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte dies do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na odborníka na ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Užívejte si používání FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 460 WEATHERBY MAG s maximální opatrností.


